
EphesiansEFESIOS

PABLO TIß TSßIJBU JUN CHAßAN
JINI AÑOß BÞ TI EFESO,1

Pablo miß tsßijbubeñob jun ochemoß bþ tiß
tßan Dios yaß ti Efeso

1 1 Joñon Pablojon. Yajcþbilon bþ
ajsubtßan ñumel i chaßan Jesucristo

chaßan cheß yom Dios. Chþncol c
tsßijbubeñetla ili jun i chaßañet bþ la Dios
chþncol bþ laß chßujbin Cristo Jesús ti
jumpßej laß pusicßal yaß ti lum Efeso bþ i
cßabaß.
2 Laß ajniquetla ti yutslel i pusicßal yicßot i
ñþchßtyþlel Dios lac Tyat yicßot lac Yum
Jesucristo.

Wen tyac bþ chaßan lac pusicßal yom bþ
i yþqßueñonla Dios chaßan ti

Chßujul bþ i Chßujlel

3 Laß sujbic i ñuclel Dios jiñþch i Tyat lac
Yum Jesucristo. Chaßan añonla ti Cristo,
Dios ti yþqßueyonla chaßan ti Chßujul bþ i
Chßujlel pejtyelel wen tyac bþ yom bþ i
yþqßueñonla chaßan lac pusicßal. Chþßþch
ti yþqßueyonla cheß bajcheß yaßix añonla
quicßot yaß ti panchan yubil.
4 Cheß ñac max tyo tiß mele Dios ili
mulawil tiß wþ yajcþyonla chaßan mi la
cajñel ti Cristo, chaßan mi la cþcß lac bþ ti
Dios, chaßan maßix lac mul tiß wut.
5 Chaßan tiß wen pßuntyþyonla Dios ti wþ
yajcþyonla cßþlþ ti ñoj oniyix chaßan mi
la cajñel tiß yalobilob chaßan ti Jesucristo.
Chþßþch tiß chaßle Dios chaßan chþßþch
yom i pusicßal.
6 Jin chaßan mi lac bej sub i ñuclel Dios
chaßan ñoj ñuc bþ i yutslel i pusicßal tsaß
bþ i yþqßueyonla ti yonlel Dios chaßan
añonla ti jini pßuntyþbil bþ i Yalobil.
7 Chaßan tiß wen pßuntyþyonla Dios, tiß
beque i chßichßel i Yalobil chaßan miß
cotyañonla chaßan miß ñusþbeñonla lac
mul.
8 Ñoj cabþl tiß pþsßeyonla i pßuntyaya
Dios. Ti yþqßueyonla pejtyelel lac
ñaßtyþbal yicßot tyoj bþ lac pensal,

9 chaßan i tsictisþbeñonla chþ bþ yom i
pusicßal Dios machßþ baßan tsictiyem ti
yambþ ora. Jiñþch bajcheß tiß wþ ñaßtyþ
mi quej i chaßlen Dios.
10 Cheß mi cßotyel i yorojlel Dios mi quej i
chaßlen bajcheß ti wþ alþ. Mi quej i luß
aqßuen tiß wenta Cristo pejtyel chþ bþ
jach yes an yaß ti panchan yicßot chþ bþ
yes an wþß ti mulawil.
11 Chaßan añonla ti Cristo, Dios ti wþ
yajcþyonla chaßan mi la cþqßuentyel jini
muß bþ i yþqßueñonla. Chþßþch mi quej i
yujtyel como chþßþch tiß wþ ñaßtyþ Dios.
Mux i bej chaßlen Dios bajcheß wen mi
yubin.
12 Chþßþch ti wþ yajcþntiyon lojon chaßan
mi lojon cajñel cheß bajcheß yom chaßan
mi sujbel i ñuclel Dios chaßan ti joñon
lojon tsaß bþ lojon c ñaxan pijtyþ Cristo.
13 Jatyetla jeßel cheß ñac ti laß wubi jini
melel bþ tßan, jiñþch jini wen bþ tßan
chaßan laj cotyþntyel, ti ochiyetla ti
Cristo cheß ti laß chßujbi Cristo ti laß
pusicßal. Cheß jini, Dios ti yþqßuetla
Chßujul bþ i Chßujlel ti laß pusicßal cheß
bajcheß ti wþ alþ. Cheß bajcheß laß
marcajlel jini Chßujul bþ i Chßujlel chaßan
tsiquil i chaßañetla Dios.
14 Dios ti yþqßueyonla jini Chßujul bþ i
Chßujlel chaßan mi lac ñaßtyan yoque
melelþch mi quej i yþqßueñonla pejtyelel
tsaß bþ i wþ alþ mi quej la cþqßuentyel cheß
tsaßix i tsßþctisþ laj cotyþntyel. Chþßþch tiß
chaßle Dios chaßan mi sujbel i ñuclel.

Pablo tiß cßajtibe Dios chaßan mi
yþqßuentyel i ñaßtyþbal ochemoß

bþ tiß tßan Dios

15 Joñon ti cubi ti laß chßujbi lac Yum
Jesús yicßot chþncol laß pßuntyan pejtyelel
i chaßañoß bþ Dios.
16 Jin chaßan maßan mi cþctyan c suben
Dios wocox i yþlþ chaßañetla cheß mij
cßajtisañetla ti oración.
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17 Mij cßajtiben i Dios lac Yum Jesucristo
jiñþch i Tyat am bþ i ñuclel, chaßan mi
yþqßueñetla laß ñaßtyþbal tyþlem bþ ti
Chßujul bþ i Chßujlel yicßot chaßan mi laß más
chßþmßen isujm jini muß bþ i tsictisþbeñonla
chaßan mi laß más cþñeß Dios.
18 Mij cßajtiben Dios chaßan mi
yþqßueñetla laß wen ñaßtyan chþ bþ yes
chþncol bþ i pijtyañob jini tsaß bþ
pþjyiyob chaßan i chßujbiñob Dios. Yicßot
chaßan mi laß ñaßtyan yoque ñuc, yoque
cßotyajax jini muß bþ i yþqßuen Dios jini i
chaßañoß bþ yaß ti panchan yicßot.
19,20 Mij cßajtiben Dios jeßel chaßan mi
yþqßueñetla laß ñaßtyan ñoj ñuc i pßþtyþlel
Dios. Mach i sajlic jach an i pßþtyþlel
Dios muß bþ ti toñel ti lac pusicßal joñon
bþ la chþncol bþ lac chßujbin. Como
jiñþch ñoj ñuc bþ i pßþtyþlel Dios tsaß bþ i
pþsþ cheß ñac tiß tyeche loqßuel Cristo
baßan sajtyemoß bþ. Ti yþcßþ ti buchtyþl
yaß tiß ñoj Dios yaß ti panchan chaßan
tsiquil añþch i ñuclel Jesús.
21 Ti aqßuenti más ñuc bþ i pßþtyþlel
Jesús cheß bajcheß i chaßan bþ pejtyelel
yumþlob wþß bþ añob ti mulawil mi
ajtroñelob i chaßan bþ Dios yaß ti
panchan, mi xibajob yicßot ajtroñelob i
chaßan bþ xiba. Más ñuc Cristo cheß
bajcheß majchical bþ yumþlob. Mach jinic
jach ti ili ora pero an ñoj ñuc bþ i
pßþtyþlel Cristo ti tyal tyo bþ ora jeßel.
22 Dios ti yotsþbe tiß wenta Cristo ti
pejtyelel chþ bþ an tyac. Ti yþqßue
pejtyelel ochemoß bþ tiß tßan Dios chaßan i
luß yumiñob Cristo.
23 Ochemoß bþ tiß tßan Dios cheß bajcheß i
bþcßtyalþch Cristo yubil. Cristo i jolþch
yubil. Tsßþcþlob cheß añob ti Cristo.
Cristo miß tsßþctisan baß jaxþl yom
pejtyþlel chþ bþ an tyac como an ti
pejtyelel baßical jach an.,12

Cotyþbilonla chaßan tiß pßuntyþyonla Dios

2 1 Dios ti yþqßuetla laß cuxtyþlel ti
Cristo cheß ñac sajtyemet tyo la

yubil chaßan ti caj machßþ wen ti laß
chaßle yicßot ti caj laß mul.
2 Ti yambþ ora ti laß chaßle simaronlel cheß
bajcheß jini machßþ baßan miß ñaßtyañob. Ti

laß tsþcle bajcheß tiß pþsßeyetla xiba machßþ
tsiquil ti lac wut muß bþ ti xicßojel wþß ti
mulawil. Como jini miß chßejlisan jini muß
bþ i ñusþbeñob i xicßojel Dios.
3 Chþßþch ti luß ajniyonla ti lac pejtyelel ti
yambþ ora. Ti lac chaßle bajcheß yom i
tsuculel lac pusicßal yicßot tsucul bþ lac
pensal. Jin chaßan cheß bajcheß yañoß bþ
jeßel, lac bþjþch lac bþ tiß
michßqßueleyonla Dios.
4 Pero ñoj cabþl i yutslel i pusicßal Dios
chaßañonla. Tiß wen pßuntyþyonla.
5 Ti yþqßueyonla laj cuxtyþlel ti Cristo
aunque sajtyemon tyo la ti lac mul yubil.
Dios tiß cotyþyetla chaßan ti yutslel i
pusicßal.
6 Tiß pßþtyþlel Dios an tsijiß bþ laj
cuxtyþlel chaßan tsaßix i tyejchisþyonla
loqßuel baßan sajtyemoß bþ la quicßot
Cristo Jesús yubil. Cheß bajcheß ti
yþqßueyonla lac motin buchtyþl yaß ti
panchan yicßot.
7 Chþßþch tiß chaßle Dios chaßan miß
tsictisþbeñonla Cristo Jesús cßþlþ ti tyal
tyo bþ ora bajcheß tiß wen pßuntyþyonla
chaßan ti ñoj on bþ i yutslel i pusicßal.
8 Cotyþbiletla chaßan tiß pßuntyþyetla
chaßan ti laß chßujbi Cristo ti laß pusicßal.
Mach chaßanic chþ bþ ti laß bajñel chaßle
wen bþ, pero chaßan Dios ti yþqßueyetla
laß cotyþntyel ti laß majtyan jach.
9 Machßan mi la cþqßuentyel laj
cotyþntyel chaßan ti caj wen bþ mi lac
chaßlen chaßan machßan majch chßujbi i
lolon pþs i bþ ti ñuc.
10 Como Dios tiß meleyonla. Ti
yþqßueyonla tsijiß bþ laj cuxtyþlel tyþlem
ti Cristo Jesús chaßan mi lac chaßlen wen
bþ tsaß bþ i wþ chajpþ Dios chaßan mi lac
chaßlen.

Ñþchßþl lac pusicßal chaßan ti Cristo

11 Jatyetla, mach bþ israeleticla, cßajal laß
chaßan bajcheß añetla ti yambþ ora.
Chaßan mach israeleticla, jini israeloß bþ i
tyþlelþch miß tsepob i pþchþlel tiß
pejcþyetla ti machßþ baßan tsepel i
pþchþlel bþ quixtyañujob.
12 Cßajal laß chaßan, ti jim bþ ora max tyo
ochemetla ti Cristo. Mach chßujbi laß
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motin ajñel yicßot jini israeloß bþ. Maßan
ti laß cþñþ jini trato bþ tßan tsaß bþ i wþ
alþ Dios yicßot jini tsaß bþ i wþ alþ Dios
mi quej la cþqßuentyel. Añetla ti ili
mulawil pero maßan chþ bþ ti laß pijtyþ.
Machßan ti laß cþñþ Dios.
13 Ti wajali ñajt añetla yubil chaßan
maßan ti laß chßujbi Cristo. Pero wale
añetla ti Cristo Jesús. Tsaßix pþjyiyetla ti
lþcßþl yubil chaßan tiß beque i chßichßel
Cristo chaßañetla.
14 An i ñþchßtyþlel lac pusicßal ti Cristo.
Ti yuts isþbeyob i pusicßal israelob yicßot
machßþ israelob chaßan jini chaßmujchßob
mi yajñelob ti junmujchß jach. Tiß jisþyob
i michßqßuelob i bþ como tßoxolob cheß
bajcheß corralibil ti tsßajc ti xinil yubil.
15 Chaßan ti sajti Cristo ti cruz tiß jisþ i
cßþjnibal jini oniyix bþ mandar yicßot i
xicßojel tyac i chaßan bþ israelob. Chþßþch
ti yotsþ jini chaßtßox ti junmujchß jach
tsijiß bþ quixtyañujob yubil muß bþ i
motin ajñel yicßot Cristo. Chþßþch ti
ñþchßchocontiyob.
16 Chaßan ti sajti ti cruz Cristo tiß lajmisþ i
periyal jini chaßmujchßob. Ti aqßuentiyob
i ñþchßtyþlel i pusicßal yicßot Dios. Cheß
jini ti otsþntiyob ti junmujchßob jach bþ
quixtyañu yubil. Lajal añob ti Cristo cheß
ochemob tiß tßan Dios.
17 Cristo ti tyþli i subeß wen bþ tßan
chaßan miß tyaj i ñþchßtyþlel i pusicßal ti
pejtyelelob. Chþßþch jatyetla ñajt bþ
añetla yubil chaßan machßan ti laß chßujbi
ti yambþ ora yicßot jini lþcßþl bþ añob
yubil como yom i chßujbiñob.
18 Chaßan ti Cristo ti pejtyelelonla mi
israelon bþ la mi mach israelon bþ la mi
lac lþqßueß Dios lac Tyat chaßan ti jini
jach bþ Chßujul bþ i Chßujlel.
19 Jin chaßan, jatyetla, wale maßix miß
qßueletla cheß bajcheß mi mach i
cþñþyetla yubil, cheß bajcheß mi ñumel
jach muqßuetla bþ quixtyañu yubil. Pero
wale junlajal miß qßueletla cheß bajcheß
jini yoque i chaßañoß bþ Dios. Laß pißþlob
laß bþ yicßot yañoß bþ i chaßañoß bþ Dios.
20 Jatyetla cheß bajcheß tyuni bþ
otyotyetla yubil. Waßchocobiletla tiß pam
i tsßajquil i yebal otyot yubil tsaß bþ i

waßchocoyob jini ajsubtßañob ñumel
yicßot jini tsaß bþ i xiqßui yþleß Dios.
Jesucristo cheß bajcheß más ñuc bþ i
cßþjnibal bþ i tyunil ti i tsßajquil i yebal
otyot chaßan i yoyel.
21 Ti pam Cristo jiñþch jini tsßajquil i
yebal otyot mi bej waßchocontyel otyot
yubil. Wen otsþbiletla cheß bajcheß tyun
am bþ ti pam i tsßajquil cßþlþ jintyo mi
yujtyel i meleß jumpßej jach bþ otyot.
Chßujulþch como i chaßañþch Dios.
22 Jatyetla jeßel chaßan añetla ti Cristo
lajal mi laß motin ajñel yicßot pejtyelel
yañoß bþ ochemoß bþ tiß tßan Dios chaßan
mi laß wajñel ti yotyotyetla Dios yubil baß
miß chaßlen chumtyþl chaßan tiß Chßujul
bþ i Chßujlel.,23

Ti aqßuenti tiß wenta Pablo i subeß majlel i
tßan Dios baßan machßþ israelob

3 1 Joñon Pablojon. Cþchþlon chaßan
tiß caj Cristo Jesús chaßan chþncol c

chaßliben i toñel Cristo chaßan laß wenlel
jatyetla mach bþ israeletla.
2 Mi cþl tsaßix laß wubi chaßan Dios tiß
pþsßeyon i yutslel i pusicßal chaßan ti
yþqßueyon c subeñetla jini wen bþ tßan
chaßan laj cotyþntyel.
3 Tsaßix c wþ tsßityaß tsßijbubeyetla chaßan
cheß bajcheß tic ñajal Dios ti yþqßueyon j
cþñeß jini machßþ baßan tsictiyem ti
yambþ ora.
4 Cheß mi laß qßueleß ili jun mi quej laß
ñaßtyan chaßan ti aqßuentiyon c chßþmben
i sujmlel jini machßþ baßan tsictiyem
chaßan Cristo ti yambþ ora.
5 Ti ñoj oniyix Dios maßan ti yþqßue
quixtyañu i chßþmßen isujm jini max tyo
bþ baßan tsictiyem ti yambþ ora. Pero
wale chaßan tiß Chßujul bþ i Chßujlel Dios
ti yþqßueyob i chßþmßen isujm jini
yajcþbiloß bþ ajsubtßañob ñumel yicßot
jini tsaß bþ i xiqßui yþleß Dios tsaß bþ wen
aqßueyob i bþ Dios.
6 Jini machßþ baßan tsictiyem ti yambþ
ora jiñþch iliyi: Chaßan ti jini wen bþ tßan
chaßan laj cotyþntyel cheß miß chßujbiñob
junlajal mi quej i yþqßuentyelob israelob
yicßot mach bþ israelob jini chþncol bþ i
pijtyañob. Junlajal añob ti Cristo cheß
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ochemob tiß tßan Dios. Junlajal mi quej i
motin aqßuentyelob ti Cristo Jesús jini
tsaß bþ i wþ alþ Dios.
7 Aunque maßix c ñuclel chaßan ti yutslel i
pusicßal Dios ti yþqßueyon c toñel tiß
subol jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel. Ti i pßþtyþlel Dios mic subeß.
8 Mi an majch i chaßan bþ Dios mach
sajlic an i ñuclel mi yubin, joñon más i
sajon tyo mi cubin cheß bajcheß
pejtyelelob yañoß bþ yubil. Pero aunque
maßix c ñuclel yubil, Dios ti yþqßueyon i
yutslel i pusicßal chaßan mic subeñob jini
mach bþ israelob bajcheß an lac ricojlel ti
Cristo. Maßix i pßisol lac ricojlel ti Cristo.
9 Dios tsaß bþ i mele pejtyel chþ bþ an
tyac ti yþqßueyon c tsictisþben pejtyelel
quixtyañu jini yom bþ i chaßlen Dios
chaßan miß chßþmßeñob isujm jini machßþ
baßan ti yþcßþ ti tsictiyel Dios cßþlþ ti ñoj
oniyix.
10 Chaßan wale iliyi chaßan ti jini ochemoß
bþ tiß tßan Dios mi yþcßob ti cþjñel
pejtyelel ñoj ñuc bþ i ñaßtyþbal Dios tiß
tyojlel ajtroñelob i chaßan Dios añoß bþ i
yeßtyel yicßot i pßþtyþlel yaß ti panchan.
11 Cßþlþ ti ñoj oniyix cheß max tyo tiß
mele mulawil Dios tiß wþ ñaßtyþ bajcheß
mi quej i chaßlen. Wale tsaßix i tsßþctisþ ti
lac Yum Jesucristo.
12 Chaßan ti lac chßujbi Cristo machßan mi
lac saj bþcßñan lac pejcan Dios ti oración.
Como la cujil isujm mux i yubibeñon la
coración cheß mi lac pejcan.
13 Jin chaßan mic subeñetla chaßan mach
yom chßþjyemetla chaßan ti caj jini wocol
chþncol bþ c ñusan chaßañetla. Como
jiñþch chaßan laß ñuclel.

I pßuntyaya Cristo

14 Cheß mic pensalin pejtyelel ñoj ñuc bþ
i ñaßtyþbal Dios yicßot bajcheß tiß chaßle
chaßañonla, mic ñoctyþl chaßan mic
pejcan ti oración i Tyat lac Yum
Jesucristo.
15 Como jujunchajp tyatyþlob mi wþß ti
mulawil mi yaß ti panchan ti aqßuentiyob
i cßabaß ti tyatyþl ti Dios lac Tyat.
16 Cheß bajcheß an ñoj cabþl i ñuclel Dios
lac Tyat mij cßajtiben chaßan miß wen

pßþtyþlisþbeñetla laß pusicßal ti ñoj ñuc bþ
i pßþtyþlel chaßan ti Chßujul bþ i Chßujlel.
17 Mij cßajtiben Dios chaßan Cristo mi
yajñel ti laß pusicßal chaßan ti laß chßujbi.
Chaßan wen tsþts chuculetla yubil tiß
pßuntyaya,
18 mij cßajtiben Dios chaßan chßujbi laß
chßþmßen isujm yicßot pejtyelel ochemoß
bþ tiß tßan Dios bajcheß an i pochtyþlel
yicßot i ñajtlel yicßot i chanlel, yicßot i
tyþmlel i pßuntyaya Cristo chaßañonla.
19 Más ñuc i pßuntyaya Cristo cheß bajcheß
baßic jach bþ ñaßtyþbalþl. Mij cßajtiben
Dios chaßan mi laß cþmben ili i pßuntyaya
Cristo chaßan mi luß bujtßel laß pusicßal ti
Dios.
20 Wale laß sujbic i ñuclel Dios am bþ i
pßþtyþlel muß bþ ti toñel ti lac pusicßal.
Chaßan ti jini i pßþtyþlel chßujbi i chaßlen
más yonlel bajcheß muß bþ laj cßajtiben mi
jini muß bþ lac pensalin.
21 Laß sujbic i ñuclel Dios ti pejtyelel
ochemoß bþ tiß tßan Dios yicßot ti Cristo
Jesús cßþlþ ti beleß qßuin.,34

Junlajal mi yajñelob chaßan ti Chßujul
bþ i Chßujlel Dios

4 1 Jin chaßan, joñon cþchþlon chaßan
ti caj i subol i tßan lac Yum. Mic

subeñetla ti wocol tßan chaßan mi laß
wajñel bajcheß yom ajnicob jini tsaß bþ
yajcþntiyob ti Dios cheß bajcheß ti
yajcþntiyetla.
2 Yom mi laß wajñel ti pecß. Tiß pßuntyaya
yom mi laß cuchben ti utsßat i ñajayel
tyac laß pißþlob.
3 Chaßan ti Chßujul bþ i Chßujlel Dios muß
bþ i cotyañetla, chaßlenla wersa laß
wajñel ti jumpßej laß pusicßal chaßan
ñþchßþl añetla yicßot laß pißþlob.
4 Ti lac pejtyelel ochemon bþ la tiß tßan
Dios cheß bajcheß jumpßej jach lac
bþcßtyal. An juntiquil jach Chßujul bþ i
Chßujlel Dios. Chaßan Dios tiß pþyþyonla
an junchajp jach muß bþ lac pijtyan ti
Dios.
5 An juntiquil jach lac Yum. An junsujm
jach muß bþ lac chßujbin. Tsaßix lac
chßþmþ jaß chaßan mi tsictiyel tsaßix lac
chßujbi Cristo Jesús ti lac pusicßal.
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6 An juntiquil jach Dios lac Tyat ti lac
pejtyelel. I yumþch pejtyelel chþ bþ tyac
an. Miß chaßlen i toñel chaßan ti lac
pejtyelel. Mi yajñel ti lac pusicßal ti lac
pejtyelel.
7 Pero ti jujuntiquilonla ti aqßuentiyonla
laj cßþjnibal chþßþch yonlel bajcheß yom i
yþqßueñonla Cristo.
8 Jin chaßan ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi
yþleß:

Cristo ti letsi majlel ti panchan. Tiß
pþyþyob majlel yicßot cþchþloß
bþ tsaß bþ i ganari.

Ti yþqßue i cßþjnibal tyac
quixtyañu.

9 Cheß mi yþleß chaßan ti chaß letsi majlel
Cristo ti panchan. Cheß jini tsiquilþch i
tyþlelþch yaß an ti panchan cheß ñac ti
jubi tyþlel cßþlþ wþß ti mulawil.
10 Jini tsaß bþ jubi tyþlel cßþlþ wþß ti
mulawil jiñþch jini tsaß bþ chaß letsi
majlel yaß ti panchan chaßan mi yumiñob
pejtyelelob baßical jach añob.
11 Ti chajp ti chajp ti yþqßueyob i
cßþjnibal tyac jujuntiquil. An jini tsaß bþ
yþqßueyob i cßþjnibal ti yajcþbiloß bþ
ajsubtßañob ñumel, yañoß bþ chaßan i
yþleß tsaß bþ i xiqßui yþleß Dios, yañoß bþ
ti yþqßue i subeß tßan chaßan laj
cotyþntyel, yañoß bþ chaßan i chaßlen i
toñel ti ajcþñþtyajob ochemoß bþ tiß tßan
Dios, yicßot yañoß bþ chaßan ajcþntisajob
chaßan ochemoß bþ tiß tßan Dios.
12 Chþßþch ti aqßuentiyob i cßþjnibal tyac
chaßan miß cþntisañob ochemoß bþ tiß tßan
Dios chaßan jini ochemoß bþ jeßel miß
chaßlibeñob i toñel Dios chaßan mi más
xucßtyþlob i pusicßal. Como pejtyelelob
ochemoß bþ tiß tßan Dios i bþcßtyalobþch
Cristo yubi.
13 Chþßþch yom cßþlþ jintyo junlajal mi
lac chßujbin chaßan laj cotyþntyel yicßot
junlajal mi laj cþñeß majlel i Yalobil Dios.
Chþßþch mi lac bej colel majlel cßþlþ
jintyo pßþtyþlonixla bþ quixtyañu ti
Cristo cheß bajcheß an Cristo i bajñel.
14 Cheß jini mach añonicla cheß bajcheß
alpßeñalob muß bþ i waß qßuexob i pensal,
muß bþ i waß chßujbiñob tiß pusicßal chþ

bþ tyac jach bþ tßan muß bþ i subentyelob
ti jiñob muß bþ i lotiñob. Como wen yujil
bajcheß miß pucob i bajñel i ñajayel tyac.
15 Pero joñonla mi lac bej aleß jini melel
bþ tßan ti pßuntyaya chaßan mi lac más
xucßtyþl majlel ti Cristo ti pejtyelel chþ
bþ tyac jach mi lac chaßlen. Como Cristo i
jolþch lac bþcßtyal yubil. Ochemoß bþ tiß
tßan Dios i bþcßtyalþch yubil.
16 Yaß tyþlem i pßþtyþlel pejtyelel i
bþcßtyal Cristo tiß jol. Jini i bþcßtyal
tsßuyulþch ti pejtyelel i pßac. Mi colel i
bþcßtyal yicßot mi yocßan i pßuntyaya cheß
weñþch miß chaßlen i toñel pejtyelel i pßac
tyac.

Tsijiß bþ laj cuxtyþlel ti Cristo

17 Jini mic subeñet chaßan chþßþch mi
yþcßon c subeñetla lac Yum: Mach yom
mi laß wajñel cheß bajcheß yañoß bþ
machßþ baßan miß cþñeß Dios como lolom
jach bajcheß miß pensaliñob.
18 Añob ti icßtßojñal yubil como maßan miß
ñaßtyañob bajcheß añob. Machßañobix i
cuxtyþlel tyþlem bþ ti Dios chaßan ti caj
ñum jach i chaßan. Machßanix miß
chßþmeñob isujm bajcheß yom Dios.
19 Machßan mi saj quisnin i chaßlen
machßþ wen bþ i chaßlibal. Tsaßix i
yþqßueyob i bþ i chaßlen chþ bþ jach bþ i
tsuculel. Cheß jach miß bej más mulañob i
chaßlen chþ bþ jach machßþ wen.
20 Pero jatyetla mach cheßic ti
cþntisþntiyetla. Pero ti cþntisþntiyetla
chaßan Cristo.
21 Como mi cþl tsaßix laß wubi chaßan
Cristo. Tsaßix i cþntisþyetla Cristo ti
Chßujul bþ i Chßujlel. Como an ti Jesús
jini yoque melel bþ i sujmlel.
22 Como jini miß cþntisañonla chaßan yom
mi lac junyajlel cþyeß jini machßþ wen
tsaß bþ lac chaßle wajali cheß max tyo ti
lac chßujbi Cristo. Como junyajlel bibajax
lac chaßlibal ti wajali como lac pusicßal tiß
lotiyonla chaßan ti lac mulþ lac chaßlen
machßþ wen.
23 Yom mi tsijibtisþntyel laß pusicßal
yicßot laß pensal.
24 Ajñenla cheß bajcheß tsijib
quixtyañujetla tsaß bþ tsijibtisþnti ti Dios
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bajcheß yom i pusicßal. Ajñenla ti tyoj
yicßot ti sþc.
25 Jin chaßan cþyþla laß chaßlen lot.
Jujuntiquiletla yom mi laß chaßlen melel
bþ tßan yicßot laß pißþlob como ti lac
pejtyelel añonla ti jumpßej jach bþcßtyalþl
yubil chaßan añonla ti Cristo.
26 Mi ti michßþyetla, wen qßuele laß bþ
chaßan machßan mi laß chaßlen mulil.
Mach yom michßetla cßþlþ mi ñumel
qßuin.
27 Maß mi laß wþqßuen i chaßlen toñel xiba
ti laß pusicßal chaßan ti caj a michßlel.
28 Yom i cþyeß i chaßlen xujchß jini
ajxujchß. Yom i chaßlen wen bþ toñel tiß
cßþb chaßan an chþ bþ an i chaßan, chaßan
chßujbi i yþqßuen jini machßþ baßan i
chaßan.
29 Maß mi laß chaßlen tsucul tßan pero
chaßlenla uts bþ tßan muß bþ i cotyan a
pißþlob bajcheß yom. Chaßlenla tßan muß
bþ i yþqßuen i yutslel i pusicßal jini muß
bþ i yubiñob.
30 Mach yom mi laß chaßlen chþ bþ jach
muß bþ i yþqßuen i yubin i chßþjyemlel
jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios am bþ ti laß
pusicßal. Como ti aqßuentiyetla jini
Chßujul bþ i Chßujlel Dios ti laß pusicßal i
wenta laß marcajlel chaßan mi tsictiyel i
chaßañet bþ la Dios cßþlþ ti jim bþ qßuin
cheß mi quej i tsßþctiyel laß cotyþntyel.
31 Pero cþyþla a tsßaßqßuel laß pißþlob
yicßot michßlel yicßot alßiya yicßot jopßtßan
yicßot pejtyel machßþ wen.
32 Pero yom utsetla yicßot yañoß bþ.
Pßuntyañob. Ñusþbeñob i mul cheß
bajcheß Dios tiß ñusþbeyetla laß mul ti
Cristo jeßel.,45

Bajcheß yom i yajñel i yalobilob Dios

5 1 Cheß bajcheß alpßeñalob miß pßiseß
bajcheß mi pþsßentyel ti tyat, jatyetla

cheß jini chaßan pßuntyþbilet bþ la i
yalobil Dios, yom mi laß wajñel bajcheß
miß pþsßeñetla Dios.
2 Ajñenla ti pßuntyaya cheß bajcheß tiß
pßuntyþyonla Cristo. Ti yþcßþ i bþ ti
sajtyel cheß bajcheß tsþnsþbil bþ i majtyan
Dios chaßan i tyojol lac mul. Dios tiß
qßuele ti wen jini tsaß bþ i chaßle Cristo.

3 Wale, chaßan i chaßañetla Dios mach
yom mi laß chaßlen laß tsuculel mi baßic
jach bþ laß bibißlel mi i mulþntyelic laß
tsuculel. Mi jinic tyo yom laß pensalin laß
chaßlen baßic jach bþ laß bibißlel mi i
mulþntyel laß tsuculel.
4 Mach yom mi laß chaßlen machßþ wen
bþ tßan mi tonto tßanic mi alas tßanic
machßþ wen ti alol. Mach cheßic yom mi
laß chaßlen. Pero jini yom bþ jiñþch mi lac
suben Dios wocox i yþlþ.
5 Como laß wujil isujm machßan mi quej i
yochel ti yumintyel Cristo yicßot Dios jini
muß bþ i pejcan yambþ winic yambþ
xßixic o muß bþ i chaßlen chþ bþ jach
mach bþ wen o muß bþ i mulan i chaßlen i
tsuculel. Como i mulþntyel i tsuculel
jiñþch lajal yicßot i chßujbintyel melel bþ
dios tyac.
6 Mach yom mi laß wþqßuen i lolon lotiñet
laß pißþlob ti machßþ baßan i cßþjnibal bþ
tßan. Como ti caj jini tsucul bþ i chaßlibal
quixtyañu Dios mi quej i yþqßuen i xotße i
mul majchical jach miß ñusþben i tßan.
7 Mach yom mi laß wotsan laß bþ
yicßotyob.
8 Ti wajali cheß bajcheß añetla ti icßtßojñal
yubil cheß añet tyo la ti laß mul, pero
wale chaßan añetla ti lac Yum añetla ti i
sþclel mulawil yubil. Ajñenla cheß bajcheß
yom i yajñel jini am bþ ti i sþclel
mulawil.
9 Jini muß bþ i yajñel ti i sþclel mulawil
miß bej chaßlen wen bþ yicßot melel bþ.
Mi yajñel ti tyoj.
10 Jopßox a ñaßtyan jini muß bþ i mulan
Dios.
11 Mach yom mi laß wotsan laß bþ ti jini
lolom jach bþ muß bþ i chaßlen jini añoß
bþ ti icßtßojñal. Pero yom mi laß
tsictisþbeñob i mul.
12 Como yoque quisintic jini muß bþ i
mucul chaßleñob. Quisintic ti chaß alol
jini tsaß bþ i chaßleyob ti mucul.
13 Pero cheß mi laß subeñob i mul an jini
muß bþ quej i pensaliñob i mul. Mi quej i
cþyob i mul. Mi quej i yochelob ti i sþclel
mulawil yubil.
14 Jin chaßan mi yþleß:

Jatyetla añet tyo la ti laß mul
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pensalin bajcheß añet la.
Cþyþla laß mul.
Cristo mi yþqßueñetla laß wajñel ti

sþclel mulawil.
Cheß tsßijbubil.
15 Wen qßuele laß bþ bajcheß mi laß
wajñel. Mach yom mi laß wajñel bajcheß
jini machßþ baßan i ñaßtyþbal pero ajñenla
cheß bajcheß jini añoß bþ i ñaßtyþbal.
16 Beleß chaßlenla wen bþ tiß tyojlel laß
pißþlob como an cabþl simaronlel ti ili bþ
ora.
17 Mach yom mi laß wajñel cheß bajcheß
jini machßþ baßan miß ñaßtyan pañimil.
Pero jopßox laß chßþmßenla isujm chþ bþ
yom i yþqßueñet laß chaßlen Dios.
18 Mach yom mi laß chaßlen qßuixñijel
como jini mi yþqßueñetla laß chaßlen
lolom jach bþ machßþ saj wen. Pero laß
bujtßic laß pusicßal ti Chßujul bþ i Chßujlel
Dios.
19 Qßuelben laß bþ salmo tyac, cßþyinla
himno tyac yicßot i cßay tyac Dios.
Cßþybenla i ñuclel lac Yum ti pejtyelel laß
pusicßal.
20 Beleß subenla wocox i yþlþ Dios lac
Tyat tiß cßabaß lac Yum Jesucristo chaßan
pejtyel chþ bþ an tyac.

Chaßan bajcheß yom mi yajñelob ti
jujumpßej otyot

21 Chßujbibenla i tßan laß pißþlob chaßan
chþncol laß qßuel ti ñuc Dios.
22 Xßixicob, chßujbibenla i tßan a ñoxißal
como chþßþch yom lac Yum.
23 Como jini winic i yumþch i yijñam
cheß bajcheß Cristo i yumþch jini ochemoß
bþ tiß tßan Dios. Como ochemoß bþ tiß tßan
Dios i bþcßtyalþch Cristo yubil. Cristo
Ajcotyaya i chaßañob.
24 Pero cheß bajcheß miß chßujbibeñob i
tßan Cristo jini ochemoß bþ tiß tßan Dios
chþßþch yom jeßel miß chßujbibeñob i tßan
i ñoxißal xßixicob ti chþ bþ tyac yes miß
chaßlen.
25 Winicob, pßuntyan a wijñam cheß bajcheß
tiß pßuntyþ Cristo jini ochemoß bþ tiß tßan
Dios. Ti yþcßþ i bþ ti sajtyel chaßañob.
26 Chþßþch ti yþcßþ i bþ ti sajtyel Cristo
chaßan junyajlel i chaßañþch mi yajñel

jini ochemoß bþ tiß tßan Dios. I señþjlel tiß
sþc isþyob cheß tiß chßþmþyob jaß chaßan
tiß chßujbiyob i tßan Dios.
27 Chþßþch tiß chaßle Cristo chaßan i bajñel
i chaßañobþch mi yajñelob ochemoß bþ tiß
tßan Dios chaßan junyajlel sþc mi cßotyel
yaß tiß tyojlel. Cheß maßix i pþjqßuemal
tyac yubil, mi i xumicßticlelic tyac yubil
mi chþ bþ yes yan tyac bþ. Sþcob. Mach
sajlic añob i mul.
28 Jini winicob yom i pßuntyañob i
yijñam cheß bajcheß miß pßuntyan i bajñel
i bþcßtyal. Jini muß bþ i pßuntyan i yijñam
chþncol i bajñel pßuntyan i bþ yubil.
29 Maßan winic muß bþ i michßqßuel i
bajñel i bþcßtyal pero miß weßisan, miß
cþñþtyan i bþcßtyal. Chþßþch Cristo jeßel
miß cþñþtyañob jini ochemoß bþ tiß tßan
Dios.
30 Como ochemon bþ la tiß tßan Dios i
bþcßtyalonla Cristo yubil.
31 Jin chaßan miß cþyeß i tyat i ñaß jini
winic chaßan mi yajñel yicßot i yijñam.
Jini chaßtiquilob mi yajñelob cheß bajcheß
mi juntiquil jach bþ quixtyañu yubil.
32 Jiñþch ñuc bþ i sujmlel machßþ baßan
tsictiyem ti yambþ ora. Chþncol c lajeß ili
i sujmlel chaßan chþncol c tyajeß ti tßan
Cristo yicßot jini ochemoß bþ tiß tßan Dios.
33 Pero mic subeñetla chaßan
jujuntiquiletla yom mi laß pßuntyan a
wijñam cheß bajcheß maß bajñel pßuntyan
a bþ. Yicßot jini xßixic yom i qßuel ti ñuc i
ñoxißal.,56

6 1 Alpßeñalob, chßujbiben i tßan laß
tyat laß ñaß, como jiñþch bajcheß

yom cheß ochemetla tiß tßan Dios.
2 Jini ñaxan bþ i mandar Dios baß mi
yþleß chaßan an chþ bþ yes mi quej la
cþqßuentyel mi yþleß cheß bajcheß iliyi:
Qßuele ti ñuc a tyat a ñaß,
3 chaßan weñþch mi yujtyel chþ bþ tyac
yes mi yujtyel ti laß tyojlel yicßot chaßan
mi quej laß tyaj cabþl laß jabilel wþß ti
mulawil. Chþßþch mi yþleß ti mandar.
4 Tyatyþlet bþ la, ñaßþlet bþ la, maß mi laß
bej lolon tsþts ticßob laß walobilob cßþlþ
jintyo mi michßañob. Pero tyoj isañob ti
wen. Cþntisañob bajcheß yom i
chßujbiñob lac Yum.
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5 Ajtoñelob, chßujbibeñob i tßan laß
yumob wþß ti mulawil chaßan chþncol laß
qßuel ti ñuc Dios. Ti jumpßej jach laß
pusicßal yom mi laß chaßlen bajcheß miß
xiqßuetyob laß yumob. Chaßlenla cheß
bajcheß mi i toñel Cristo am bþ ti
panchan mi laß chaßlen.
6 Mach cheßic jach cheß chþncol i
yilañetla laß yum mi laß chaßlen wen bþ
toñel chaßan quixtyañujob mi yilañetla ti
wen, pero ti pejtyelel laß pusicßal yom mi
laß chaßlen bajcheß yom Dios cheß bajcheß
mi ajtoñeletla i chaßan Cristo.
7 Pero ti pejtyelel laß pusicßal yom mi laß
chaßlen i toñel laß yum wþß ti mulawil
cheß bajcheß mi i toñel lac Yum am bþ ti
panchan, mach cheßic bajcheß mi i toñel
jach quixtyañu.
8 Como laß wujil isujm lajal mi quej la
cþqßuentyel lac tyojol ti lac Yum am bþ ti
panchan ti jujuntiquilonla mi añonla tiß
wenta lac yum wþß ti mulawil, mi mach
añonla tiß wenta lac yum wþß ti mulawil
jiñþch bajcheß ti lac chaßle.
9 Jatyetla, yumþlet bþ la, chaßlenla wen
bþ tiß tyojlel ajtoñelob laß chaßan cheß
bajcheß tic xiqßuiyob i chaßleñob ti laß
tyojlel jeßel. Cþyþla laß bþcßtisañob. Cßajal
laß chaßan añetla tiß wenta lac Yum am bþ
ti panchan lajal cheß bajcheßob. Junlajal
miß qßuelob quixtyañu lac Yum am bþ ti
panchan.

Lac mþctijib muß bþ yþqßueñonla Dios

10 Wale hermañujob, mic subeñetla yom
mi laß pßþtyþlisan laß pusicßal ti lac Yum ti
ñuc bþ i pßþtyþlel como añetla ti lac Yum.
11 Lþpþla pejtyelel laß mþctijib muß bþ i
yþqßueñetla Dios chaßan laß cþñþtyþntyel
chaßan chßujbi laß wajñel ti xucßul cheß miß
jopß i lotiñetla xiba.
12 Como machßan chþncol laj contrajin
quixtyañujob am bþ i bþcßtyal am bþ i
chßichßel, pero chþncol laj contrajin yubi
jini laj contra machßþ baßan tsiquil ti lac
wut muß bþ ti xicßojel wþß ti mulawil, jini
muß bþ i yþqßuen quixtyañujob i bej
yajñelob ti icßtßojñal.
13 Jin chaßan chßþmþla pejtyelel jini laß
mþctijib muß bþ i yþqßueñetla Dios chaßan

chßujbi laß mþctyan jini laj contra chaßan
maßan mi laß jaqßueß mulil cheß ti yorojlel
cabþl simaronlel. Cheß mi yujtyel laß luß
chajpan laß bþ ti pejtyelel laß mþctijib
ajñenla ti xucßul.
14 Ajñenla ti xucßul. Laß wujil isujm jini
yoque melel bþ tßan. Laß cþylec ti laß
pusicßal jini melel bþ tßan chaßan
chajpþbiletla cheß bajcheß juntiquil miß
chajpan i bþ i loqßuel cheß miß cþcheß i
cinturón. Beleß chaßlenla tyoj bþ laß
chaßlibal como jini tyoj bþ yi jiñþch cheß
bajcheß i mþctijib i tyajn muß bþ i
cþñþtyan soldado yubil.
15 Yom chajpþbiletla chaßan mi laß subeß
majlel jini wen tßan chaßan i ñþchßtyþlel
lac pusicßal cheß bajcheß miß chajpan i bþ
soldado chaßan mi loqßuel majlel cheß miß
lþpeß i zapatos.
16 Pero jini más yom bþ, jiñþch chaßan mi
lac chßujbin Cristo ti pejtyelel lac pusicßal
ti chþ bþ jach yes mi yujtyel como jiñþch
cheß bajcheß i mþctijib muß bþ i chuqueß
tiß cßþb soldado. Jini laß mþctijib yubil miß
yþpben jini i wþn tyeß xiba muß bþ ti
lejmel i ñiß.
17 Chßþmþla jini laß cotyþntyel muß bþ i
yþqßueñetla Dios. Jini miß beleß
cþñþtyañonla cheß bajcheß tsucul tyaqßuin
bþ pixol muß bþ i xojeß soldado chaßan i
cþñþtyan i jol. Chßþmþla jini espada muß
bþ i yþqßueñonla Chßujul bþ i Chßujlel
Dios. Jini i tßan Dios cheß bajcheß espada.
18 Beleß chaßlenla oración cheß chþncol laß
chaßlen chþ bþ tyac yes mi laß chaßlen.
Beleß cßajtiben Chßujul bþ i Chßujlel Dios i
luß pþsßeñetla chþ bþ yes yom mi laß
wþleß, chþ bþ yes yom mi laß cßajtiben.
Mach yom mi laß qßuextyan laß pensal
cheß muqßuetla ti oración. Mach yom mi
laß lujbßan laß chaßlen oración. Bej tyajala
ti oración pejtyelel i chaßañoß bþ Dios.
19 Tyajayonla ti oración jeßel chaßan Dios
mi yþcßon ti tßan chaßan wen chßejl mic
tsictisþbeñob quixtyañujob jini machßþ
baßan tsictiyem bþ ti yambþ ora chaßan
bajcheß mi lac tyaj laj cotyþntyel.
20 Dios tiß xiqßuiyon chaßan cheß bajcheß i
qßuexolon Cristo mic subeß ili tßan. Wale
añon ti cþchol chaßan tiß subol ili tßan.
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Tyajayonla ti oración chaßan chßejlon mic
subeß ili tßan cheß bajcheß yom.

Cojix bþ saludos

21 Tíquico, jini pßuntyþbil bþ lac
hermano, xucßul bþ ajtoñel ti i toñel lac
Yum, mi quej i luß subeñetla chaßan mi laß
ñaßtyan bajcheß añon yicßot chþ bþ yes
chþncol c chaßlen.
22 Jin chaßan tic xiqßui tyþlel yaß baß
añetla chaßan mi laß wubin bajcheß añon

lojon yicßot chaßan miß ñuc isþbeñetla laß
pusicßal.
23 Laß aqßuenticob ochemoß bþ tiß tßan
Dios i ñþchßtyþlel i pusicßal yicßot i
pßuntyaya cheß yicßot i chßujbintyel Cristo
tyþlem bþ ti Dios lac Tyat yicßot ti lac
Yum Jesucristo.
24 Laß aqßuenticob i yutslel i pusicßal Dios
pejtyelelob muß bþ i pßuntyañob lac Yum
Jesucristo tiß pßuntyaya mach bþ yujil
qßuextiyel. Amén.
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